
WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS - WRAPTER RUBBER GRIP
GLOCK® 26 GEN 4, BLACK

Utilizing the same precision fit standards as OverMolded® rubber grips, Hogue
has engineered a remarkably thin grip solution for polymer frame pistols. In
order to increase grip and performance, shooters have previously resorted to
custom stippling which dramatically compromised their firearm’s factory
frame. The Hogue Wrapter Adhesive Grip System will provide superior grip
and hold while preserving the original condition of the firearm. FEATURES
Renowned Hogue rubber feel Ultra thin profile - 30% thinner than a credit card
Engineered to conform to the exact contours of your firearm's frame Multi-
piece design provides optimal coverage Left-over remnant material offers
customization options

Attributes

Name: WRAPTER RUBBER GRIP GLOCK® 26 GEN 4, BLACK
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 100041430
Mfr. No.: 18640
Color: Black
Make: Glock
Material: Rubber
Model: 26,Gen 4,27,33
Style: Panels
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 203mm
UPC: 743108186404

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER RUBBER GRIP
GLOCK® 26 GEN 4, BLACK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS von Hogue. Diese Griffe wurden
entwickelt, um die Handhabung Ihrer Glock® 26 Gen 4Pistole zu verbessern und gleichzeitig den ursprünglichen
Zustand Ihrer Waffe zu bewahren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Grip korrekt installiert ist, um ein Abrutschen oder andere Sicherheitsrisiken
zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Grips auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie nur das empfohlene Material (Gummi), um sicherzustellen, dass der Grip optimal
funktioniert.
Vermeiden Sie den Kontakt des Grips mit aggressiven Chemikalien oder Lösungsmitteln, die das Material
beschädigen könnten.
Achten Sie darauf, dass der Grip nicht nass oder rutschig ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie den Grip nicht, wenn er sichtbar beschädigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Oberfläche1.

Reinigen Sie die Oberfläche des Waffengriffes gründlich, um Schmutz, Öl oder andere Rückstände
zu entfernen.
Lassen Sie die Oberfläche vollständig trocknen.

Anbringen des Grips2.

Entfernen Sie die Schutzfolie von der Klebefläche des Grips.
Positionieren Sie den Grip sorgfältig auf dem Rahmen Ihrer Glock® 26 Gen 4.
Drücken Sie den Grip gleichmäßig an, um sicherzustellen, dass er gut haftet.

Verwendung des Grips3.

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen und stellen Sie sicher, dass der Grip fest sitzt.
Üben Sie den Umgang mit der Waffe, um sich an die neue Grifflösung zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Grip beschädigt ist, entsorgen Sie ihn umweltgerecht und vermeiden Sie, ihn in die Natur zu



werfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe von der ordnungsgemäßen Verwendung und Wartung
abhängt. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um einen sicheren und effektiven Gebrauch Ihres Hogue WRAPTER
RUBBER GRIP zu gewährleisten.



WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS for your Glock® 26 Gen 4. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the grips for wear or damage. Replace if necessary.
Report any unsafe product experiences to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the grips if they show signs of damage or wear.
Ensure that the firearm is unloaded before applying the grips.
Avoid exposing the grips to extreme temperatures or harsh chemicals.
Do not modify the grips in any way that could compromise safety.
Use the grips only for the intended firearm models: Glock® 26, 27, 33, Gen 4.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the grip area of your firearm with a suitable cleaner to remove any oils or residues.

Application2.

Peel off the backing of the adhesive grip.
Align the grip with the contours of your firearm's frame.
Firmly press the grip onto the frame, ensuring there are no air bubbles.

Final Checks3.

Once applied, check that the grip is securely attached.
Test the grip by holding the firearm to ensure comfort and control.

Maintenance4.

Regularly clean the grips with a damp cloth to maintain their condition.
Inspect the grips periodically for any signs of wear or detachment.

Disposal Instructions
Dispose of the WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS, please refer to the
appropriate contact channels in your region. Always ensure you have the latest safety information and updates.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los grips Hogue Wrapter Rubber para tu pistola Glock® 26 Gen 4. Este producto ha sido
diseñado para mejorar el agarre y la sujeción de tu arma, manteniendo su condición original. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar accidentes.
Inspecciona el grip antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el grip limpio y seco para asegurar un agarre óptimo.
No uses el grip en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, alejado de fuentes de humedad y calor.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Este producto no es un juguete. Mantén el grip y la pistola fuera del alcance de los niños.
No modifiques el grip ni la pistola de ninguna manera que pueda comprometer su seguridad.
Siempre maneja tu arma con precaución y sigue las normas de seguridad al disparar.
Si sientes que el grip se ha desgastado o no proporciona el agarre adecuado, reemplázalo
inmediatamente.
Evita el uso de productos químicos agresivos para limpiar el grip, ya que pueden dañarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Limpia el marco de tu pistola con un paño suave y seco para eliminar cualquier suciedad o aceite.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.

Instalación:2.

Retira el respaldo adhesivo del grip Hogue Wrapter.
Alinea el grip con el marco de tu arma, asegurándote de que se ajuste correctamente a los
contornos.
Presiona firmemente el grip contra el marco para asegurar una adhesión adecuada.
Deja que el grip se adhiera durante al menos 24 horas antes de usar el arma.

Uso:3.

Asegúrate de que el grip esté bien adherido antes de cada uso.
Practica el manejo seguro del arma y utiliza el grip para mejorar tu agarre y control.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el grip Hogue Wrapter, sigue estos pasos para deshacerte de él de manera segura:

Retira el grip de la pistola con cuidado, asegurándote de no dañar el marco.
Desecha el grip en un contenedor de residuos adecuado.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de goma y adhesivos.



Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta a tu distribuidor o busca un punto
de contacto en la Unión Europea para recibir asistencia. Recuerda que es importante reportar cualquier
producto que consideres inseguro.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para disfrutar de tu grip Hogue Wrapter Rubber
de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Poignées Adhésives
Hogue Wrapter
Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées adhésives Hogue Wrapter pour votre Glock® 26 Gen 4. Ce guide a été élaboré
pour vous fournir des instructions sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations
de sécurité des produits de l'UE. Il est essentiel de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas ce produit à la portée des enfants.
En cas d'accident ou de problème, signalele aux autorités compétentes.
Consulte la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas appliquer la poignée sur une arme à feu chaude ou récemment utilisée.
Assuretoi que la surface de la poignée et du cadre de l'arme est propre et sèche avant l'application.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs pour nettoyer la poignée.
Ne modifie pas la poignée ou l'arme d'une manière qui pourrait compromettre la sécurité.
Utilise la poignée uniquement sur les modèles spécifiés (Glock 26, 27, 33, Gen 4).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de la Surface1.

Nettoie soigneusement la surface du cadre de l'arme à feu avec un chiffon propre et sec.
Assuretoi qu'il n'y a pas de poussière, de graisse ou d'humidité.

Application de la Poignée2.

Décolle délicatement le film protecteur de la poignée Hogue Wrapter.
Positionne la poignée sur le cadre de l'arme, en veillant à bien épouser les contours.
Applique une pression uniforme sur toute la surface de la poignée pour garantir une bonne
adhésion.

Vérification3.

Après l'application, vérifie que la poignée est bien fixée et qu'il n'y a pas de bulles d'air.
Laisse la poignée reposer pendant quelques heures avant d'utiliser l'arme pour assurer une
adhérence optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu n'as plus besoin de la poignée, retirela délicatement du cadre de l'arme.
Jette le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères si des directives spécifiques sont fournies par ta
municipalité.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE ou contacte le fabricant pour obtenir de l'aide.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle
Guancette WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS
HOGUE
Introduzione
Le guancette WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE sono progettate per migliorare la presa delle pistole a
telaio in polimero, come il Glock® 26 Gen 4. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire una manipolazione sicura e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non applicare le guancette su armi che non siano compatibili con il modello specificato.
Assicurati che la superficie della pistola sia pulita e asciutta prima dell'installazione.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non tentare di modificare o danneggiare il prodotto per adattarlo a pistole diverse.
Non utilizzare le guancette in condizioni di umidità eccessiva o temperature estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Pulizia: Assicurati che il telaio della pistola sia pulito e privo di polvere, sporco o residui.1.
Posizionamento: Rimuovi la pellicola protettiva dalle guancette e posizionale con attenzione sui2.
contorni del telaio della pistola.
Pressione: Premi saldamente le guancette in posizione per garantire una adesione ottimale.3.
Asciugatura: Lascia asciugare per il tempo raccomandato prima di utilizzare la pistola.4.

Uso

Utilizza la pistola normalmente, facendo attenzione a mantenere una presa salda e sicura.
Controlla periodicamente la tenuta delle guancette durante l'uso e ripeti il processo di installazione se
necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i materiali di scarto.
Non gettare le guancette nell'ambiente. Segui le linee guida di riciclaggio per il materiale di gomma.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato.



Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare le guancette WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE in modo
sicuro e efficace, garantendo la tua sicurezza e quella degli altri.



WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips for din Glock® 26 Gen 4. Denne produktguiden
inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye
gjennom retningslinjene for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din spesifikke modell av Glock før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader på grepet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke grepet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Sørg for at grepet er riktig installert for å unngå glidning under bruk.
Ikke eksponer grepet for ekstreme temperaturer eller kjemikalier som kan skade materialet.
Vær oppmerksom på at grepet kan bli glatt hvis det er vått.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Rengjør overflaten på våpenets ramme grundig for å fjerne smuss og fett.
Sørg for at rammen er tørr før installasjon av grepet.

Installasjon:2.

Fjern beskyttelsesfilmen fra den selvklebende siden av grepet.
Plasser grepet på rammen, og sørg for at det er justert riktig med konturene.
Trykk jevnt over hele grepet for å sikre god vedheft.
Klipp bort eventuelt overskuddsmateriale hvis nødvendig for å tilpasse grepet.

Bruk:3.

Test grepet ved å holde våpenet for å sikre at det sitter godt og gir ønsket grep.
Bruk produktet som beskrevet for å oppnå optimal ytelse.

Avhending av produktet
Følg lokale forskrifter for avhending av plast og gummi.
Unngå å kaste produktet i naturen eller på steder hvor det kan forårsake skade på miljøet.
Hvis grepet er skadet eller ikke lenger i bruk, sørg for å avhende det på en ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips,
vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha tilgang til pålitelig informasjon og støtte.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsinstruksjonen. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips!



WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE
WRAPTER RUBBER GRIP GLOCK® 26 GEN 4,
BLACK Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS przeznaczonego do pistoletów Glock® 26
Gen 4. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi swojego pistoletu.
Używaj tylko oryginalnych akcesoriów oraz części zamiennych.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i pistoletu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj broń w sposób bezpieczny, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana przed instalacją uchwytu.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić ramy pistoletu.
Zawsze trzymaj broń w bezpiecznej pozycji, z lufą skierowaną w bezpiecznym kierunku.
Nie używaj uchwytu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
przyczepność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Oczyść powierzchnię ramy pistoletu, aby zapewnić dobrą przyczepność.

Instalacja:2.

Ostrożnie zdejmij folię ochronną z uchwytu.
Umieść uchwyt na ramie pistoletu, dopasowując go do kształtu.
Delikatnie dociskaj uchwyt, aby zapewnić dobre przyleganie.
Pozwól, aby klej wyschnął zgodnie z zaleceniami producenta.

Użytkowanie:3.

Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić maksymalną wydajność.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu, aby upewnić się, że pozostaje on w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane uchwyty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Upewnij się, że nie są one dostępne dla dzieci ani osób nieupoważnionych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan otetta ja hallintaa Glock® 26 Gen 4 pistoolissa. Tässä oppaassa käsitellään turvallisuusohjeita,
asennusohjeita sekä tietoja tuotehuollosta ja hälytyksistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotehälytykset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen gripin asennusta.
Älä käytä tuotetta liikaa, sillä se voi aiheuttaa liiallista kulumista tai vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa kosteudessa tai
kuumuudessa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Puhdista aseen kahva huolellisesti liasta ja rasvasta.
Varmista, että pinta on täysin kuiva ennen gripin asennusta.

Asennus:2.

Poista suojapaperi gripin takapuolelta.
Aseta gripi varovasti aseen kahvan päälle, varmistaen, että se on linjassa kehyksen kanssa.
Paina gripi tiukasti paikalleen varmistaaksesi hyvän tartunnan.

Käyttö:3.

Harjoittele otteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista ampumista.
Säädä otetta tarvittaessa henkilökohtaisten mieltymystesi mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta ajankohtaiset tiedot ja hälytykset.



Säkerhetsinstruktioner för WRAPTER RUBBER
ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER RUBBER GRIP
GLOCK® 26 GEN 4, BLACK
Introduktion
Tack för att du valt Hogue Wrapter Rubber Adhesive Grips för din Glock® 26 Gen 4. Dessa grips är utformade
för att förbättra greppet och prestandan på ditt vapen samtidigt som den ursprungliga konditionen bevaras. För
att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapen och modell.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte och följ alla instruktioner noggrant.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att grips är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Använd inte produkten i ogynnsamma väderförhållanden, som regn eller snö, som kan påverka greppets
prestanda.
Var medveten om att anpassningar av grips kan påverka vapnets garanti.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Rengör ytan på vapnets ram där grips ska appliceras. Se till att den är fri från smuts, olja och fukt.

Applicering:2.

Ta bort skyddsplasten från baksidan av grips.
Placera grips noggrant på vapnets ram, se till att de anpassar sig till konturerna.
Tryck fast grips ordentligt för att säkerställa att de fäster ordentligt.

Kontrollera installationen:3.

Kontrollera att grips sitter fast och att det inte finns några luftbubblor under dem.
Låt grips sitta i minst 24 timmar innan du använder vapnet för att säkerställa att limmet har härdat
ordentligt.

Användning:4.

Håll vapnet med ett fast grepp på grips för att säkerställa bästa möjliga kontroll.
Var medveten om att greppets yta kan bli hal om den utsätts för fukt eller olja.



Avfallsanvisningar
Kasta bort eventuella rester av grips och förpackningar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till
att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och för att du bidrar till en säker användning av Hogue
Wrapter Rubber Adhesive Grips.



Návod k bezpečnému používání WRAPTER
RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE WRAPTER
RUBBER GRIP GLOCK® 26 GEN 4, BLACK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil přilnavost a výkon vaší zbraně, přičemž zachovává původní stav rámu. Tento návod obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace o správném používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání produktu se vyhněte kontaktu s otevřeným ohněm nebo extrémními teplotami.
Nepoužívejte výrobek na zbraních, které nejsou kompatibilní s modelem Glock® 26, 27, 33, Gen 4.
Pokud si všimnete jakýchkoli abnormalit během používání, přestaňte výrobek používat a zkontrolujte ho.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava rámu zbraně:1.

Ujistěte se, že je rám zbraně čistý a suchý.
Odstraňte veškeré zbytky starého lepidla nebo úchopů.

Instalace úchopu:2.

Opatrně odstraňte ochrannou fólii z lepicí strany úchopu.
Umístěte úchop na rám zbraně, přičemž se ujistěte, že je správně zarovnaný.
Pevně zatlačte na úchop, abyste zajistili dobré přilnutí.

Použití úchopu:3.

Při střelbě držte zbraň pevně, abyste využili výhod přilnavosti úchopu.
Pravidelně kontrolujte, zda úchop zůstává na svém místě a neprojevují se známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete úchop odstranit, postupujte opatrně, abyste nepoškodili rám zbraně.
Zbytky úchopu a lepidla likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do přírody nebo na veřejné prostory.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na odborníka nebo
prodejce.



Děkujeme, že jste si vybrali WRAPTER RUBBER ADHESIVE GRIPS HOGUE. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.
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